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Maika, the place was called Hawataperi. The man with the child and
the brother-in-law had been to Kaikoe, I saw them in Ohaeawai -

mistook someone else for Maika [?] and was told off by a Maori who
then was told off by his young woman for his behaviour. Slept in the
Maori house, hot potatoes for supper. “This is for you, eat everything,
go on!” A fire showed the way outside - Maika wanted to continue in
the evening and had the horse saddled. The young people writing on a
blackboard . . . the Maoris during the night. In the morning potatoes
again, io/- for the horse - six miles to Waitangi, one bottle of gin (6/-)
for the old hag [?] “Come again”, “Kapai te kotiro, ka kino te tangata”,
“pakeha toku Kotiro, never mind”. On arrival at Hawataperi I first
met two kotiros, one young and cheerful one and another carrying a
bark cone with caterpillars for bait and a tangata [?] as well as
matua wahine. “Ka haere koe hai hoa moku”, laughing “kahore”.
Maika’s son was among those who perished on the whaling boat from
the Bay of Islands. A photo was shown, the mother opening the chest,
the only piece of furniture in the house. There was a black dress
(mourning), a paheka woman had made it - some Roman Catholic
prayer books, a mirror which had belonged to the bishop and “that is
my boy, he is gone home, a good boy, he is gone home”. A haka
would speak. In the evening some rustling noises behind the fire, . . .

sat there croaking “haere mai”, “kiko”. Thought there were some
living beings there.’

(To be continued)
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